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Vielen Dank für Ihren Kauf eines Produkts der Marke LIVOO. Wir schenken dem Design, den ergonomischen 

Eigenschaften und dem Bedienungskomfort unserer Produkte besondere Aufmerksamkeit. Wir hoffen, dass 

Sie mit diesem Produkt rundum zufrieden sein werden. 

Diese Bedienungsanleitung ist für unsere Website ebenfalls verfügbar 

www.livoo.fr 

Sicherheitshinweise 
BITTE NEHMEN SIE SICH DIE ZEIT, DIESE BETRIEBSANLEITUNG, 
BESONDERS VOR DER ERSTEN BENÜTZUNG, SORGFÄLTIG ZU LESEN 
UND HEBEN SIE SIE AUF. 
 
Eine Fehlbedienung des Gerätes oder ein unsachgemäßer Gebrauch 
kann Schaden anfügen oder den Benützer verletzen. Vergewissern 
Sie sich, dass Sie das Gerät für den vorhergesehenen Zweck 
benützen; wir lehnen jede Verantwortung für Schäden durch 
unsachgemäßen Gebrauch oder schlechte Handhabung ab. 

 

1. Überprüfen Sie vor dem Gebrauch, dass Ihre Netzspannung 
der Nennspannung des Geräts entspricht. 

2. Um Gefahren zu vermeiden, muss das Stromkabel bei 
Beschädigung vom Hersteller oder seinem 
Kundendienstbeauftragten oder einer gleichermaßen 
qualifizierten Person ersetzt werden. 

3. Um lebensgefährlichen Elektroschocks vorzubeugen:   
Halten Sie das Gerät von Wasser fern! Warnung: 
Gebrauchen Sie dieses Produkt nahe Badewannen,   
Bassins oder andere Gefäße nicht, die Wasser enthalten. 

4.  Trennen Sie den Haartrockner nach dem Gebrauch von 
der Steckdose, wenn Sie ihn im Badezimmer verwenden, 
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da die Anwesenheit von Wasser in der Nähe eine Gefahr 
darstellt, selbst wenn der Haartrockner ausgeschaltet ist.  

5. Tauchen Sie das Kabel und das Gerät niemals in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten ein.    

6. Verwenden Sie den Haartrockner keinesfalls, wenn Sie ein Bad 
nehmen. 

7. Wasser und andere Flüssigkeiten sind Gefahrenquellen, wenn 
sie mit Strom in Verbindung kommen. Sollte der Haartrockner 
ins Wasser fallen, nehmen Sie ihn aus dem Wasser und 
 trennen Sie ihn vom Stromnetz (unter den entsprechenden 
 Sicherheitsanweisungen, sonst rufen Sie 
Sicherheitsspezialisten zu Hilfe).   

8. Greifen Sie in diesem Fall keinesfalls ins Wasser! 
Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose:  

• Sollte eine Störung auftreten.  

• Bevor Sie das Gerät reinigen.  

• Wenn Sie den Haarfön längere Zeit über nicht benützen.  

• Nach jedem Gebrauch.  
9. Für zusätzlichen Schutz empfiehlt sich der Einbau einer 

Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD) mit einem Ansprech-
Fehlerstrom von nicht über 30 mA in den elektrischen 
Schaltkreis der Stromversorgung des Bades. 

10. Das Gerät darf keinesfalls von Kindern, selbst über 8 Jahren 
oder mehr, noch von Personen mit eingeschränkten 
körperlichen, geistigen oder sensorischen Fähigkeiten sowie  
mit mangelnder Erfahrung verwendet werden, es sei denn, sie 
werden durch eine für ihre Sicherheit verantwortliche Person 
beaufsichtigt, die sich der möglichen Gefahren bewusst ist. 
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11. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
12. Reinigung und Benutzerwartung sollten nicht von Kindern 

ohne Aufsicht durchgeführt werden. 
13. Vergewissern Sie sich, dass das Kabel nicht in Schranktüren 

eingeklemmt ist und halten Sie es von Hitzequellen fern. 
Anderenfalls könnte das Stromkabel beschädigt werden.  

14. Bedecken Sie niemals den Ventilator oder den Lufteinlass. 
Vergewissern Sie sich, dass die Luftzufuhr von Flusen oder 
Staub frei bleibt. Es besteht Feuergefahr!  

15. Notieren Sie bitte, dass sich der Haarfön durch die blockierte 
Luftzufuhr automatisch ausschaltet.     

16. Halten Sie Schmuck wie Halsketten von der Luftzufuhr fern, 
denn sie könnten sich im Gerät verwickeln.  

17. Das Kabel darf weder verdreht, zu stark gezogen oder gar 
geknickt, noch um den Haarfön gewunden werden. Sollte das 
 Kabel verdreht sein, entwickeln Sie es vor dem Gebrauch.  

18. Vor dem Gebrauch überprüfen Sie, ob es beschädigt ist.  
Überprüfen Sie regelmäßig das Gerät, vor allem auf Defekte 
und Porosität.  

19. Wickeln Sie das Kabel niemals um das Gerät, um Schäden zu 
 vermeiden.  

20. Vergewissern Sie sich, dass der Stecker niemals Hitzequellen 
ausgesetzt ist.  

21. Verwenden Sie den Haarfön nur, wenn sich das Kabel oder 
der Stecker in einwandfreiem Zustand befinden und keine 
Schäden aufweisen. Verwenden Sie niemals ein defektes 
Gerät.  
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22. Versuchen Sie niemals, selbst ein beschädigtes Gerät selbst 
zu  reparieren.  

23. Brandgefahr! Der Luftauslass oder die anliegenden 
Geräteteile können sehr heiß werden.  Berühren Sie keinesfalls 
zu heiße Geräteteile. Lassen Sie sie immer auskühlen.  

24. Es besteht bei zu hohen Temperaturen Feuergefahr. 
Besonders wenn künstliche Haarteile getrocknet werden.  

25. Bei Elektroschocks besteht tödliche Gefahr!  
Berühren Sie den Haarfön niemals mit feuchten Händen 
oder wenn Sie ihn in Gebrauch haben!  
Trennen Sie den Fön vom Stromnetz, bevor sie ihn reinigen.  

26. Überhitz-Schutz!  
 Sollte das Gerät überheizt werden, z.B. infolge einer des 

blockierten Lufteinlasses, schaltet sich der Fön automatisch 
aus. Trennen Sie infolge das Gerät vom Stromnetz und lassen 
 Sie es ca. 6 bis 15 Minuten auskühlen. Sie können den 
Haarfön wieder verwenden, sobald er wieder ausgekühlt ist. 

27. Dieses Gerät ist für den Gebrauch im Haushalt und ähnliche 
Verwendungen wie unten folgt vorgesehen:  

 Bereiche des Küchenpersonals in Shops, Büros oder ـ

anderen Arbeitsumgebungen  

 Gutshäusern ـ

 von Kunden in Hotels, Motels und anderen ـ

Wohnungsumgebungen  

 in Bed&Breakfast-Umgebungen ـ
   
(*) Kompetenter qualifizierter Elektriker: After Sales Departement des Herstellers oder Importeur  oder 
jede andere befugte Person, die über die Kompetenzen verfügt, um diese Art von  Reparaturarbeiten 
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durchzuführen, um Gefahren zu vermeiden. In jedem Falle sollte das Gerät von  einem Elektriker revidiert 
werden.  
 
 
 
 

Achtung: 
Um die gute Benutzung des Gerätes zu versichern:  
Den Anweisungen der des Gerätes signalétique Platte folgen. 
Unterwerfen Sie kein Gerät Temperaturen unten 10 und über 
35°C. 
Erhalten Sie das saubere Gerät nach jeder Benutzung aufrecht. 
Das Gerät in Gang ungefähr 3 um 5 Minuten vorher, Ihnen es zum 
erstenmal server, lassen. 
Durante este proceso, un olor debido a los residuos de 
fabricación puede escaparse. Esto es normal y llega sólo en el 
momento de la primera utilización. 
Niemals, das Gerät in Wasser oder jeden anderen liquiden 
tauchen. 

 
TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN 

 

Spannung: 1200W 

Leistung: AC 120/230V 50-60Hz 

 
 

PFLEGE UND REINIGUNG 
 

1. Einen feuchten Lumpen Benutzen, um das Gerät zu reinigen 
und es zu trocknen 

2. Überzeugen Sie sich, daß das Gerät ausgeschaltet ist, bevor 
es zu reinigen 
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3. Abschleifende Reinigungsmittel sollen nicht verwendet 
werden. 

4. Eine regelmäßige Reinigung ist notwendig, weil Haare oder 
Staub sich im Filter von Lufteinlaß ansammelt 

5. Wirklich erlaubt das Gerät zu reinigen, jede Überhitzung zu 
vermeiden. 

 
 

BESCHREIBUNG 

 
GEBRAUCHSANLEITUNG 

 

1. Vergewissern Sie sich immer, ob der Ein-/Aus Schalter ausgeschaltet ist, bevor Sie das Netzkabel in 
die Steckdose stecken. 

2. Verwenden Sie die hohe Temperaturstufe zum Haartrocknen, und niedrige Temperaturen zum Hair-
Stylen. 

3. Sollte sich der Haarfön aus einem oder dem anderen Grund von selbst ausschalten, schalten Sie ihn 
aus und lassen Sie ihn auskühlen. 

4. Steuerschalter 
0=OFF-Position (Ausschalten) 
1=MEDIUM: Mittlere Temperatur 
2=HIGH: Hohe Trockengeschwindigkeit sowie heiße Föntemperatur 

Konzentrator 
 

Luftansaugfilter 
 

An / aus Schalter 
 

Stromspannungstaste 
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5. Der Heißluft-Konzentrator & der Diffuser kann je nach Bedarf verwendet werden. 
6. Schalten Sie den Fön nach Gebrauch aus und trennen Sie das Gerät infolge vom Stromnetz. 
7. Um den Transport zu erleichtern, können Sie den Haarfön zusammenklappen. 

 

Anmerkung:  

Der Haartrockner muss vor dem Spannungswechsel ausgesteckt werden, die Spannungsveränderung 

erlaubt, den Fön auf 120 oder 230 V zu benutzen. 

Die Mehrheit der Länder werden fordern, daß der Fön im 230V die Lage gelegt ist. In USA, legen Sie den Fön 

auf die Lage 120V. 

Der Fön soll auf der Stromentnahme ausgeschaltet sein. Der Schalter soll auf der Lage Stoppen (0 ) sein. 

Der Einstellung der Spannung kann gemacht sein, einen Schraubenzieher oder ein gleichartiges Werkzeug 

benutzend, um den Spannungswähler zu derjenigen zu drehen, die angepasst ist. 

WARNUNG! Überprüfen Sie immer, daß die gewählte Spannung derjenigen des Netzes  entspricht. 

Benutzen Sie die Einheit auf 230V niemals, wenn der Spannungswähler in 120V gelegt  ist. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Korrekte Entsorgung des Geräts 
(Electrical and Electronic Equipment) 
(Gültig in der Europäischen Union und dem Rest Europas, dass die Länder einem separaten Sammelsystem 
eingeführt haben) 
 
Die europäische Richtlinie 2012/19/EU über Elektro-und Elektronik-Altgeräte (WEEE), in Verbindung bleiben 
Das alte elektrische Haushaltsgeräte dürfen nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden.  
Altgeräte müssen separat gesammelt werden, um die Wiederverwertung und das Recycling der beinhalteten 

Materialien zu optimieren und die Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt.  
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf alle Produkte gekennzeichnet, die aus der getrennten Sammlung zu erinnern.  
Die Verbraucher sollten ihre Kontaktdaten lokalen Behörden oder Ihren Händler für Informationen über die korrekte Entsorgung 
ihrer Produkte. 
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• Unverbindliche Abbildung 

• Da der Hersteller um die Qualität seiner Produkte besorgt ist, behält er sich das Recht vor, Änderungen ohne vorherige 
Benachrichtigung vorzunehmen. 

 

 

LIVOO 
 BP 61071   
 67452 Mundolsheim - FRANCE 

 


